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[ 2 %1f % ] Since ancient times, the Chinese people have celebrated bumper harvest
on the Mid-Autumn Festival. This custom resembles that of Thanksgiving Day in the
North America. The custom of celebrating Mid-Autumn festival became popular all
over China in the early Tang Dynasty. Celebrated on the 15th day of the eighth lunar
month, the Mid-Autumn festival is a day for worshiping the moon. At night, family
members get together and enjoy the bright moon in the sky. In 2006, the Mid-Autumn
Festival was listed as a Chinese cultural heritage, and in 2008 designated as a public
holiday. The moon cake, an indispensable food of the Festival, is often used as a gift
for relatives and friends or enjoyed at family gatherings. Traditional moon cakes are
imprinted with Chinese characters with such meanings as “longevity” , “happiness” or
“harmony” , etc.
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[ Z %11« ] The world-renowned Silk Road is a series of routes connecting the East and the
West. Extending more than 6,000 kilometers, The Silk Road got its name from the silk trade
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of ancient China. The trade which was carried out along this route played an important
role in the civilization development of China, South Asia, Europe and the Middle East.
It was through the Silk Road that the four great inventions of ancient China, namely
papermaking, gunpowder, the compass and printing, were introduced to the world.
Similarly, Chinese silk, tea and porcelain were spread all over the world. As the exchange
of material and culture is a two-way process, various goods and plants were also exported
through the Silk Road from Europe to China to meet the needs of the Chinese market.
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Ze ANt R A RAGAERE . X SRR AR T — R EAERIA NS AR Z (]
A PR AC AR A T SR o [ GE AR AT Rl . Bl A i . (Bl A
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[ Z %1F & ] After 3,000 years of evolution, the Chinese garden has become a unique

‘ol

landscape. It includes both large gardens built as entertainment venues for the royal
family, and private gardens built as secluded retreats for scholars, merchants and retired
government officials. These gardens have constituted a miniature that is designed in
praise of the harmony between man and nature. A typical Chinese garden is surrounded
by walls and consists of various buildings linked by winding trails and corridors, with
ponds, rockworks, trees and flowers scattered in it. Strolling in the garden, people may
feel that a series of well-designed features come into sight just like landscape painting

scrolls.
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1. The phenomenon of holiday economy shows that Chinese people’s consumption
concept is undertaking great changes. According to statistics, the demands of Chinese
consumers are shifting from the basic necessities of life to leisure, comfort and personal
development. Therefore, the structure of products should be adjusted accordingly to
adapt to social development. On the other hand, services should be improved to satisfy
people’s demand for an improved quality of life.

2. An increasing number of English-educated Chinese parents overseas have come to the
realization that while English learning is indispensable to their children, it is essential
that their kids have a good command of Chinese. China’s rise has fully awakened
their awareness of the fact that their kids can benefit from their bilingual ability which
can not only enhance their competitiveness in the job market, but also facilitate their
exposure to and familiarity with the two different cultures between the East and the
West. They have hardly changed their attitudes towards Chinese. At one time they
proudly declared that they knew English only. Now, they have begun to give full
support to their kids learning Chinese and its culture, and they also make occasional
visits to China, where they can enjoy its magnificent natural landscape and get to know
its rich cultural heritage.

3. There are two legends which claim to explain the tradition of eating moon cakes. One
Tang Dynasty myth holds that the earth once had 10 suns circling it. One day all 10

suns appeared at once, scorching the planet with their heat. It was thanks to a skillful

archer named Hou Yi that the earth was saved. He shot down all but one of the suns. As




his reward, the Heavenly Queen Mother gave Hou Yi the Elixir of Immortality, but she
warned him that he must use it wisely. Hou Yi ignored her advice, corrupted by fame
and fortune and became a tyrannical leader. Chang-Er, his beautiful wife, could no
longer stand by and watch him abuse his power, so she stole his Elixir and fled to the
moon to escape his angry wrath. And thus began the legend of the beautiful woman in

the moon, the Moon Fairy.
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(1) A translation should give a complete transcript of the ideas of the original work.
(XN e EE HIFEREAE )

( 2) The style and manner of writing should be of the same character as that of the
original. ( 133CHY UM A A I 5 JFSC R PEBUARTE] )

(3) A translation should have all the ease of the original composition. ( 33 #ll
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